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1178 Mënschen waren am No-

vember 2013 an eiser Gemeng 

a g e s ch r iwwen .  D ’ l ë t z e -

buergesch Nationalitéit hunn 

55,33%; dat sinn 668 Persou-

nen. 

Di aner 510 Männer, Fraen a 

Kanner hunn zesummen 28 ver-

schiddene Nationalitéiten: 

algeresch, belsch, brasilianesch, 

britesch, bulgaresch, cambodga-

nesch, camerounesesch, cap-

verd ianesch ,  ch i l enesch , 

chinesesch, kongolesesch, 

däitsch, dominikanesch, esto-

nesch, franséisch, hollännesch, 

iranesch, italienesch, kosovare, 

mexikanesch, montenegrinesch, 

philippinesch, polnesch, portu-

giesesch, rumänesch, 

spuenesch, thaïlänesch 

a yougoslavesch.   

 

En novembre 2013 1178 ci-

toyens ont été inscrits à la com-

mune de Reisdorf. Parmi eux 

55,33%; soit 668 personnes, sont 

de nationalité luxembourgeoise. 

Les autres 510 hommes, femmes 

et enfants ont 28 nationalités 

différentes; à savoir 

algérienne, allemande, belge, bri-

tannique, brésilienne, bulgare, 

cambodgienne, camerounaise, 

cap-verdienne, chilienne, chi-

noise, congolaise, dominicaine, 

espagnole, estonienne, française, 

iranienne, italienne, kosovare, 

mexicaine, monténégrine, néer-

landaise, philippine, polonaise, 

portugaise, roumaine, thaïlan-

daise et yougoslave. 
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nouvelles du conseil communal  -   commune de Reisdorf  

Kurzgefasster Bericht der Gemeinderatssitzung  vom 21.06.2013  

Anwesend : Fränk Weber, Jean-Marie Funk, Joëlle Wies-Nober, Monique Meisch-Diederich, Patrick Nipperts, Anouk Sauber-Hientgen,   

Jean­Pierre Schiltz, Liz Zeien  

Entschuldigt: Diane Felten-Kuhn 

 

1. Provisorische Organisation des Musikunterrichts für das 

Schuljahr 2013-2014 

 

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig die provisorische Organisation des Musik-

unterrichts für das Schuljahr 2013-2014. 

 

2. Schulorganisation  2013-2014 

Frau Monique Meisch-Diederich stellt die geplante Schulorganisation für 2013-

2014 vor. 

 

Anzahl der Schüler 

 

 

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig die Schulorganisation für das Schuljahr 2013-2014. 

  

3. «  Plan d’encadrement périscolaire  » 2013/2014  

 

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig den «  plan d’encadrement périscolaire » der vom Schulkomitee der Gemeinde Reis-

dorf, der Direktionsbeauftragten der Maison Relais Reisdorf und der Schulkommission der Gemeinde Reisdorf ausgearbeitet 

wurde.  

 

Précoce 21 

Cycle 1.1 13 

Cycle 1.2 16 

Cycle 2.1 11 

Cycle 2.2 17 

Cycle 3.1 16 

Cycle 3.2a 12 

Cycle 3.2b 15 

Cycle 4.1 13 

Cycle 4.2 17 

Tagesordnung: 

1. Provisorische Organisation 

des Musikunterrichts    

2013-2014 

2. Schulorganisation         

2013-2014 

3. „Plan d‘encadrement      

périscolaire“ 2013-2014 

4. Genehmigung von              

2 notariellen Akten 

5. Absichtserklärung bezüglich 

elektromagnetischer Felder 

6. Auβergewöhnliche         

Subsidiengesuche 

7. Verlängerung der           

Abgabefrist um 2 Jahre zur 

Fertigstellung des           

Bebauungsplans 2011 
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4. Genehmigung von 2 notariellen Akten 
 

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig folgende 2 notariellen Akten :  

a) Die Gemeinde Reisdorf hat am 13. Juni 2008 ein Grundstück von 5,15 Ar in Wallendorf Pont im Ortsteil « Ueber der 

Sauer » von der Firma Walpont sàrl aus Bettborn zum Preis von 1,- € erworben. Dieser Grundstückskauf wurde im allgemei-

nen Interesse getätigt und dient dazu eine Zufahrstsraβe zu den Häusern die im Ortsteil „Ueber der Sauer“ liegen, anzulegen.   

b) Die Gemeinde Reisdorf hat am 12. April 2013 2 Grundstücke von Frau Josephine Dondelinger aus Vianden, in Reisdorf im 

Ortsteil  « in der Ae » mit einer Gesamtfläche von 38.20 Ar zum Gesamtpreis von 9000.- € gekauft. Diese 2 Grundstücke la-

gen teilweise auf dem Fußballfeld in Reisdorf, das nach dem Ankauf dieser 2 Parzellen nun vollständig im Besitz der Gemeinde 

ist. 

 

5. Absichtserklärung bezüglich elektromagnetischer Felder  
 

Im Rahmen der Errichtung von Antennen für Mobiltelefone, stellen sich viele Bürger Fragen bezüglich elektromagnetischer 

Felder, denen sie ausgesetzt sind und wenden sich an erster Stelle an ihre Gemeinde. Leider haben nach der aktuellen Gesetz-

gebung die Gemeinden kein Mitspracherecht was die Regulierung der elektromagnetischen Wellen angeht. Deshalb hat die 

Gemeinde Reisdorf eine Absichtserklärung unterzeichnet und verlangt: 

 Von den Betreibern von Mobilfunkantennen mit der Gemeinde zusammenzuarbeiten um eine harmonische Integrierung 

der Antennen in das Landschaftsbild zu gewährleisten, das vorherige Überprüfen der zusätzlichen Strahlen, dass diese eine 

punktuelle Konzentration der elektromagnetischen Felder verhindert, die Berücksichtigung der Merkmale der verschiede-

nen Ortsteile, die die Gemeinde am besten kennt,  ein Inventar bzw. der Maßnahmen der elektromagnetischen Felder und 

deren Veröffentlichung.  

 Von der Regierung und den zuständigen Ministerien einen gesetzlichen Rahmen zu schaffen der sowohl den Gemeinden als 

auch deren Bürgern eine Planung der Antennennetzwerke und Kenntnisse über die Messungen von elektromagnetischen 

Feldern garantiert. 

7 Gemeinderäte unterstützen diese Absichtserklärung. Rat Patrick Nipperts enthält sich.  

 

6. Außergewöhnliche Subsidiengesuche  

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig folgende Subsidiengesuche : 

Luxrollers :        100 € 

MSF – 3000. Fußballspiels von Schiedsrichter André Urbing :  100 € 

100 Joer Kantonalverband Pompjeeën Dikkirch :  500 € 

 

7. Verlängerung der Abgabenfrist um 2 Jahre zur Fertigstellung des Flächenbebauungsplan  

(2011) 

Der Gemeinderat genehmigt mit den 5 Stimmen von  Jean-Marie Funk, Monique Meisch-Diederch, Fränk Weber, Joëlle Wies-

Nober und Liz Zeien die Verlängerung der Abgabenfrist um 2 Jahre des Flächenbebauungsplans sowie des neuen Bautenregle-

ments. Artikel 108 des umgeänderten Gesetzes vom 19. Juli 2004 verfügt dass die Flächenbebauungsprojekte bis zum 8. August 

2013 dem Gemeinderat zur Abstimmung vorliegen müssen. Am 14. Juni 2013, hat das Umweltministerium eine Anpassung der 

strategischen Umweltprüfung der Gemeinde Reisdorf angeordnet. Durch diese Maßnahme sieht der Schöffenrat sich gezwun-

gen die Abgabenfrist zu verlängern. Anouk-Sauber Hientgen, Patrick Nipperts und Jean-Pierre Schiltz stimmen gegen eine Ver-

längerung.  
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Rapport sommaire de la séance du conseil communal                 

du 21.06.2013  

Présents : Fränk Weber, Jean-Marie Funk, Joëlle Wies-Nober, Diane Felten-Kuhn, Monique Meisch-Diederich, Patrick Nipperts, Anouk 

Sauber-Hientgen,  Jean-Pierre Schiltz, Liz Zeien  

Excusée: Diane Felten-Kuhn 

1. Organisation provisoire des cours d’enseignement musical 

pour l’année 2013-2014 
 

Le conseil communal approuve unanimement l’organisation provisoire des cours 

d’enseignement musical pour l’année 2013-2014. 

 

2. Organisation scolaire  2013/ 2014 

Madame Monique Meisch-Diederich présente l’organisation scolaire pour 

2013/2014. 

 

Nombre d’élèves 

 

 

Le conseil communal approuve unanimement l’organisation scolaire pour 

2013/2014. 

  

3. Plan d’encadrement périscolaire 2013/2014  

Le conseil communal approuve unanimement le plan d’encadrement périscolaire élaboré par le comité d’école de la commune 

de Reisdorf, la chargée de direction de la maison relais de Reisdorf et la commission scolaire de la commune de Reisdorf.  

 

 

 

 

Précoce 21 

Cycle 1.1 13 

Cycle 1.2 16 

Cycle 2.1 11 

Cycle 2.2 17 

Cycle 3.1 16 

Cycle 3.2a 12 

Cycle 3.2b 15 

Cycle 4.1 13 

Cycle 4.2 17 

Ordre de jour: 

1. Organisation provisoire des 

cours d’enseignement    

musical 2013-2014 

2. Organisation scolaire     

2013-2014 

3. Plan d’encadrement        

périscolaire 2013-2014 

4. Approbation de deux actes 

notariaux 

5. Déclaration d’intention  

concernant les champs   

magnétiques de la           

téléphonie mobile 

6. Demande de subsides    

extraordinaires 

7. Prorogation du délai pour 

une durée de 2 ans pour la 

réalisation du plan d’aména-

gement général régime 

2011 
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4. Approbation de deux actes notariaux  
 

Le conseil communal approuve unanimement les deux actes suivants : 

a) La commune de Reisdorf a acquis en date du 13 juin 2008  une place voirie d’une superficie de 5,15 ares à Wallendorf-

Pont au lieu-dit « Ueber der Sauer » de la société Walpont sàrl de Bettborn au prix de 1,- €. Cette acquisition a été faite 

dans un but d’utilité publique, consistant dans l’aménagement d’un chemin communal accédant le lotissement « Ueber der 

Sauer ».  

b) La commune de Reisdorf a acquis en date du 12 avril 2013 de Madame Josephine Dondelinger de Vianden, deux terrains 

à Reisdorf au lieu dit « in der Ae » d’une superficie totale de 38.20 ares au prix total de 9000.- €. L’utilité publique con-

siste dans l’acquisition en pleine propriété du terrain de football sis à Reisdorf. 

 

5. Déclaration d’intention concernant les champs électromagnétiques de la téléphonie mobile  
 

Dans le cadre de l’implantation d’antennes-relais pour la téléphonie mobile, de nombreux citoyens se posent des questions au 

sujet des champs électromagnétiques auxquels ils sont soumis et s’adressent en premier lieu à leur commune, alors que celle-

ci n’a pas de compétence en matière de régulation des ondes de par la législation existante. C’est pourquoi la commune de 

Reisdorf a signé une déclaration d’intention et demande donc : 

 Aux opérateurs de coopérer avec la commune au sujet notamment de l’intégration harmonieuse des antennes dans le 

paysage urbain, de la vérification préalable que les rayonnements additionnels évitent une concentration ponctuelle des 

champs électromagnétiques, de la prise en compte des sensibilités des quartiers dont la commune a la meilleure connais-

sance, de l’inventaire respectivement des mesures des champs électromagnétiques et de leur publication. 

 Au gouvernement et aux ministères compétents de créer le cadre légal garantissant vis-à-vis des communes et de leurs 

citoyens une planification des réseaux d’antennes et une connaissance des  champs électromagnétiques transparents.  

7 conseillers soutiennent cette déclaration, 1 conseiller, Patrick Nipperts, s’abstient. 

 

6. Demande de subsides extraordinaires  

 

Le conseil communal décidé unanimement d’allouer les subsides extraordinaires suivants : 

Luxrollers :       100 € 

MSF – 3000ème match de foot de l’arbitre André Urbing :  100 € 

100 Joer Kantonalverband Pompjeeën Dikkirch :  500 € 

 

7. Prorogation du délai pour une durée de deux ans pour la réalisation du plan d’aménagement 

général régime 2011  

Le conseil communal approuve avec les 5 voix de Jean-Marie Funk, Monique Meisch-Diederch, Fränk Weber, Joëlle Wies-

Nober et Liz Zeien de prolonger de deux ans le délai pour soumettre le PAG ainsi que les nouveaux règlements communaux 

sur les bâtisses, les voies publiques et les sites aux ministères compétents. L’article 108 de la loi modifiée du 19 juillet 2004 

dispose que les projets d’aménagement général doivent être soumis à l’accord du conseil communal  jusqu’au 8 août 2013.  

En date du 14 juin 2013, le Ministère du Développement Durable a demandé une adaptation du rapport sur les incidences 

environnementales. C’est pourquoi le collège échevinal se voit forcé de prolonger la date de soumission. Anouk Sauber-

Hientgen, Patrick Nipperts et Jean-Pierre Schiltz votent contre cette prorogation.   
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Neies aus dem Gemengerot -  Gemeng Reisduerf   
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Kurzgefasster Bericht der Gemeinderatssitzung  vom 13.09.2013  

Anwesend : Fränk Weber, Jean-Marie Funk, Joëlle Wies-Nober, Diane Felten-Kuhn, Monique Meisch-Diederich, Anouk Sauber-Hientgen,   

Jean­Pierre Schiltz, Liz Zeien  

Entschuldigt: Patrick Nipperts 

 

1. Restantenetat 2012 

Der Gemeindeeinnehmer trägt die Liste der Schuldner bei Abschluss des Rech-

nungsjahres 2012 vor. Die ausstehenden Zahlungen belaufen sich auf 58.559,94 €. 

Dieser Betrag stellte eine deutliche Verbesserung zu den Jahren 2010 sowie 2011 

dar. Wie vom Schöffenrat am Anfang seiner Mandatsperiode versprochen, ist es 

ihm gelungen die Außenstände drastisch zu reduzieren. Dies ist einer rigorosen 

Politik des Einkassierens der ausstehenden Summen bei den säumigen Schuldnern 

zu verdanken. 7 Entlastungen in Höhe von 1.893,50 € werden von D. Felten-Kuhn, 

J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober und Liz Zeien gewährt. 

J.P. Schiltz stimmt teilweise gegen die Entlastungen;  A. Hientgen-Sauber enthält 

sich teilweise.   

 

2. Abänderung des Arbeitsvertrages eines Hilfsarbeiters 

Der Gemeinderat spricht sich einstimmig für die vorgeschlagene Änderung des 

Arbeitsvertrages von Frau Santana aus. Ab dem 1. Oktober 2012 wird die Arbeits-

zeit von Frau Santana von 92% auf 100% angehoben.  

 

3. Forstwirtschaftsplan 2014 der Gemeinde Reisdorf  

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig den Forstwirtschaftsplan 2014, der Aus-

gaben  von 85.900 € und Einnahmen von 70.600 € vorsieht.  

 

4. Grundsteuer 2014 

Der Gemeinderat beschließt einstimmig die Grundsteuerhebesätze für das Jahr 

2014 unverändert wie folgt zu belassen : 

A : 330% / B1 : 460 % / B2 : 330% / B3 : 165% / B4 : 165% / B5 : 330% / B6 : 330%. 

 

5. Gewerbesteuer 2014     

Der Gemeinderat beschließt einstimmig den Gewerbesteuerhebesatz für das Jahr 2014 unverändert bei 280% zu belassen.  

 

6. Einführung eines Gemeindereglements zur Nutzung des „Centre Polyvalent“ 

Der Schöffenrat beschließt, auf Anfrage verschiedener lokaler Vereine, ein Reglement zur Nutzung des Centre Polyvalent 

einzuführen. Dieses Reglement legt unter anderem fest wie viele Personen im Centre Polyvalent erlaubt sind sowie die Reini-

gung der verschiedenen Räume. Der Gemeinderat genehmigt mit den 6 Stimmen von D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-

Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober und Liz Zeien dieses Gemeindereglement einzuführen. Anouk Sauber Hientgen und Jean-

Pierre Schiltz stimmen dagegen.   

Tagesordnung: 

1. Restantenetat 2012 

2. Abänderung des Arbeitsver-

trages eines Hilfsarbeiters 

3. Forstwirtschaftsplan 2014 

4. Grundsteuer 2014 

5. Gewerbesteuer 2014 

6. Einführung eines Regle-

ments zur Nutzung des 

« Centre polyvalent » 

7. Genehmigung einer Verein-

barung zur Organisation des 

Musikunterrichts 

8. Genehmigung der Statuten 

der « Reisdrëfer Musek » 

9. Subsidiengesuche 

10. PAG 2011 
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7. Genehmigung einer Vereinbarung zur Organisation des Musikunterrichts der Gemeinden Bettendorf,    

Tandel und Reisdorf 

Um das Angebot der Musikkurse in der Region sowie die Zusammenarbeit der drei Gemeinden Bettendorf, Tandel und Reis-

dorf im Bereich des Musikunterrichts zu intensivieren, erklären sich die 3 Gemeinden bereit in den folgenden 5 Jahren: 

 Das Angebot der Kurse zu erweitern und zu harmonisieren mit Rücksicht auf die Wünsche sowie Finanz- und Infra-

strukturmöglichkeiten der verschiedenen Gemeinden, indem man z.B. gemeinsame Chorgesangkurse für Kinder, Ju-

gendliche und Erwachsene oder Solfègekurse für Erwachsene anbietet; 

 Bei Bedarf die eine oder andere Klasse mit wenigen Schülern zusammenzulegen; 

 Die Einschreibungsgebühren der verschiedenen Gemeinden aufeinander abzustimmen; 

 Auf Grund der steigenden Kosten des Musikunterrichts die regionale Zusammenarbeit auszubauen (gemeinsames 

Vorspielen, gemeinsame musikalische Einführungen, …) 

Diese Vereinbarung wird einstimmig angenommen. 

 

8. Genehmigung der Statuten der « Reisdrëfer Musek a.s.b.l. » 

Der Gemeinderat nimmt einstimmig die Statuen der Musikgesellschaft „Reisdrëfer Musek a.s.b.l.“ an. 

 

9. Verschiedene Subsidiengesuche 

Der Gemeinderat beschließt einstimmig folgende Subsidiengesuche zu gewähren: 

 200 € an die Vereinigung « Friends of Patton’s 26th Infantry Division Luxembourg » 

 500 € zur Feier der „100 Jahre Kantonalverband Pomjeeën Dikkrich » 

 

10. PAG 2011 

Der Gemeinderat genehmigt mit den 6 Stimmen von D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-

Nober und Liz Zeien den PAG, régime 2011, in Prozedur zu geben. Obwohl die Gemeinde zur Zeit keinen von den Behörden 

genehmigten PAG hat und deshalb das Gemeindeterritorium von Reisdorf als Grünzone klassiert ist, stimmen die 2 Gemeinde-

räte Anouk Sauber-Hientgen und Jean-Pierre Schiltz dagegen.  

Zur Erinnerung: die Gemeinde Reisdorf besitzt keinen von den Autoritäten genehmigten PAG und wurde deshalb als Grünzo-

ne klassiert weil der vorherige Schöffenrat unter der Leitung von J.P. Schiltz es versäumt hatte die gesetzlichen Bestimmungen 

des PAG zu befolgen.   
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Neies aus dem Gemengerot -  Gemeng Reisduerf   
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Rapport sommaire de la séance du conseil communal                 

du 13.09.2013  

Présents : Fränk Weber, Jean-Marie Funk, Joëlle Wies-Nober, Diane Felten-Kuhn, Monique Meisch-Diederich, Anouk Sauber-Hientgen,   

Jean­Pierre Schiltz, Liz Zeien  

Excusé: Patrick Nipperts 

1. Etat des restants 2012 

Le receveur présente l’état des restants à recouvrer à la clôture de l’exercice 

2012. Le total des arrérages s’élève actuellement à 58.559,94 €, ce qui représente 

une nette amélioration comparé à 2010 et 2011. Comme annoncé au début de 

leur mandat, le collège échevinal a réussi à baisser considérablement l’état des res-

tants en poursuivant une politique rigoureuse d’encaissement des dettes. 7 dé-

charges d’une valeur totale de 1.893,50 € sont acceptées par D. Felten-Kuhn, J.M. 

Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober et Liz Zeien. J.P. Schiltz vote 

partiellement contre la proposition de décharge, A. Hientgen-Sauber s’abstient 

partiellement.  

 

2. Modification d’un contrat de travail d’un ouvrier non spécialisé 

Le conseil communal se prononce unanimement en faveur de la modification de-

mandée du contrat de travail de Madame Santana. A partir du 1er octobre 2013, le 

taux d’occupation de Madame Santana est augmenté de 92% à 100%. 

 

3. Plan de gestion annuel 2014 pour la propriété communale de Reisdorf  

Le conseil communal approuve unanimement le plan de gestion pour 2014 qui pré-

voit des dépenses de 85.900 € et des recettes de 70.600 €. 

 

4. Impôt foncier 2014 

Le conseil communal décide à l’unanimité de maintenir pour l’année 2014 les taux 

multiplicateurs à appliquer en matière d’impôt foncier comme suit : 

A : 330% / B1 : 460 % / B2 : 330% / B3 : 165% / B4 : 165% / B5 : 330% / B6 : 330%. 

 

5. Impôt commercial 2014     

Le conseil communal décide unanimement de maintenir pour l’année 2014 le taux 

à appliquer en matière d’impôt commercial à 280%. 

 

 

 

 

 

Ordre de jour: 

1. Etats des restants 2012 

2. Modification d’un contrat 

de travail d’ouvrier non  

spécialisé 

3. Plan de gestion annuel 2014 

pour la propriété          

communale de Reisdorf 

4. Impôt foncier 2014 

5. Impôt commercial 2014 

6. Approbation d’un règlement 

communal sur l’utilisation 

du Centre Polyvalent 

7. Convention sur l’enseigne-

ment musical entre les com-

munes de Bettendorf,    

Tandel et Reisdorf 

8. Approbation des statuts de 

la société musicale 

« Reisdrëfer Musek » 

9. Demande de subsides 

10. Saisine du conseil communal 

sur le PAG régime 2011 
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6. Approbation d’un règlement communal sur l’utilisation du Centre Polyvalent 

Sur demande de plusieurs associations locales, le collège échevinal a décidé d’introduire un règlement sur l’utilisation du 

Centre Polyvalent à Reisdorf, Ce règlement fixe entre autre le nombre maximal des personnes autorisées au Centre Polyva-

lent et le nettoyage à charge des associations resp. des personnes privées. Le conseil communal approuve avec les 6 voix de 

D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober et Liz Zeien l’introduction de ce règlement. Anouk 

Sauber Hientgen et Jean-Pierre Schiltz votent contre.   

 

7. Convention sur l’enseignement musical entre les communes de Bettendorf, Tandel et Reisdorf 

Dans le souci d’élargir l’offre des cours de musique dans la région et d’intensifier la coopération dans le domaine de l’ensei-

gnement musical entre les trois communes signataires, celles-ci se déclarent prêtes dans les cinq années à venir à : 

 Élargir et à harmoniser l’offre des cours tout en respectant les souhaits et possibilités financières et infrastructurelles 

des différentes communes, en offrant par exemple: des cours collectifs en chant choral pour enfants, jeunes et 

adultes et des cours de solfège pour adultes, 

 Regrouper l’une et l’autre classe collective à faible effectif en cas de besoin, 

 Harmoniser les tarifs d’inscriptions des différentes communes, 

 Intensifier la coopération régionale en raison des frais encourus dans le cadre de l’enseignement musical (auditions 

communes, initiations musicales communes, …). 

Cette convention est approuvée unanimement. 

 

8. Approbation des statuts de la société musicale Reisdrëfer Musek a.s.b.l. 

Le conseil communal  approuve unanimement les statuts de la société musicale Reisdrëfer Musek a.s.b.l. 

 

9. Demandes de subsides extraordinaires 

Le conseil communal décide unanimement d’allouer  

 200 € à l’association « Friends of Patton’s 26th Infantry Division Luxembourg » 

 500 € pour la célébration des 100 ans du “Kantonalverband Pompjeeën Dikkrich » 

 

10. Saisine du conseil communal sur le PAG régime 2011 

Le conseil communal marque son accord avec les 6 voix de D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. 

Wies-Nober et Liz Zeien à la mise en procédure du PAG régime 2011.  Bien que la commune ne dispose actuellement pas de 

PAG valablement approuvé par les autorités supérieures et par conséquence le territoire de la commune de Reisdorf est clas-

sé zone verte, les deux conseillers communaux A. Sauber-Hientgen et J.P. Schiltz votent contre la mise en procédure du 

PAG.  

Pour rappel, cette situation a été créée par le collège échevinal antérieurement en fonctions, sous la responsabilité de l’ancien 

bourgmestre J.P. Schiltz qui avait omis de suivre les procédures législatives prévues en la matière. 
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Kurzgefasster Bericht der Gemeinderatssitzung  vom 08.11.2013  

Anwesend : Fränk Weber, Jean-Marie Funk, Joëlle Wies-Nober, Diane Felten-Kuhn, Monique Meisch-Diederich, Patrick Nipperts, Anouk 

Sauber-Hientgen,   Jean­Pierre Schiltz, Liz Zeien  

 

1. Genehmigung des berichtigten Haushalts 2013 und der Haushaltsvor-

lage 2014 des regionalen Sozialbüros 

Der Gemeinderat nimmt einstimmig den berichtigten Haushalt 2013 sowie die 

Haushaltsvorlage des regionalen Sozialbüros für das Jahr 2014 an.   

 

 
 

2. Genehmigung von zusätzlichem Personal für das regionale             

Sozialbüro 

Der Gemeinderat genehmigt einstimmig die Anstellung zusätzlichen Personals für 

das regionale Sozialbüro der Gemeinden Beaufort, Bech, Berdorf, Consdorf und 

Reisdorf. 

Für das Jahr 2011 waren die Arbeitslosenzahlen wie folgt: 

Reisdorf:      11,28% 

Beaufort:          8,65 % 

Berdorf:           7,42%  

Consdorf:         4,48% 

Bech:          3,47% 

                Nationaler Durchschnitt             7,02 % 

2013 Gewöhnlicher     

Haushalt 

Außergewöhnlicher 

Haushalt 

Einnahmen 362.315,00 2.915,00 

Ausgaben 362.315,00 2.915,00 

Boni von 2012 88,15 257,10 

Allgemeiner Boni 88.15 257,10 

Boni Ende 2013 88.15 257,10 

      

2014 Gewöhnlicher     

Haushalt 

Außergewöhnlicher 

Haushalt 

Einnahmen 471.220,00 15,725,00 

Ausgaben 471.220,00 15.725,00 

Boni von 2013 88,15 257,10 

Allgemeiner Boni 88.15 257,10 

Boni Ende 2014 88.15 257,10 

Tagesordnung: 

1. Genehmigung des           

berichtigten Haushalts 2013 

und der Haushaltsvorlage 

2014 des regionalen       

Sozialbüros 

2. Genehmigung von       

zusätzlichem Personal für 

das regionale Sozialbüro 

3. Prinzipielles Einverständnis 

um dem interkommunalen 

Klimapakt beizutreten 

4. Einführung einer Belohnung 

für „élèves méritants“ 

5. Aufnahme der Gemeinden 

Diekirch und Mertzig in das 

Gemeindesyndikat SIGI 

6. Defintive Genehmigung 

eines Gemeindereglements 

zur Wasserverteilung 

7. Genehmigung eines 

Kaufaktes 

8. Übertragung des    

Feuerwehr– und            

Rettungsdienstes an die 

Freiwillige Feuerwehr      

Reisdorf 
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Damit liegt Reisdorf weit über dem nationalen Durchschnitt; landesweit an 2. Stelle hinter Esch/Alzette (Quelle: Statec). 

 

3. Prinzipielles Einverständnis um dem interkommunalen Klimapakt beizutreten 

Mit allen Stimmen genehmigt der Gemeinderat prinzipiell dem „Pacte Climat“ beizutreten. Ziel des Beitritts ist die Treibhaus-

gasemissionen sowie die Energiekosten dank einer Verbesserung der Energieeffizienz auf dem Gebiet der Gemeinde zu reduzie-

ren.  

Der Staat unterstützt die teilnehmenden Gemeinden wie folgt: 

 eine jährliche Pauschal-Subvention über 10.000 € 

 eine jährliche variable Subvention (zwischen 5 und 35 €/Einwohner) falls die vorgegebenen Ziele erreicht werden 

 die Finanzierung eines Klimaberaters während 25 Tagen/Jahr 

 

4. Einführung einer Belohnung für „élèves méritants“ 

Der Gemeinderat beschließt einstimmig ab dem Schuljahr 2013/2014 eine finanzielle Anerkennung für Schüler/Studenten die ein 

Abschlussdiplom desselben Schuljahres vorweisen können, einzuführen. Die Prämie von 150 € wird für folgende Schulabschlüsse 

ausbezahlt: 

 CCP, DAP, DT oder ähnlicher Abschluss 

 Meisterbrief  

 Abschlussdiplom im Sekundarunterricht (ES und EST) 

 Bachelor-Diplom 

 Master-Diplom 

 Hochschulabschluss (FH) (falls kein Bachelor oder Master) 

Die Antragsformulare sind im Gemeindesekretariat erhältlich und müssen spätestens bis zum 15. Oktober desselben Jahres ein-

gereicht werden.   

 

5. Aufnahme der Gemeinden Diekirch und Mertzig in das Gemeindesyndikat SIGI 

Der Gemeinderat stimmt einstimmig der Aufnahme der Gemeinden Diekirch und Mertzig in das Gemeindesyndikat SIGI zu.  

 

6. Definitive Genehmigung eines Gemeindereglements zur Wasserverteilung 

Artikel 43 des Gesetzes vom 19. Dezember 2008 über den Wasserschutz und die Wasserwirtschaft schreibt vor, dass 2 Jahre 

nach Inkrafttreten des Gesetzes ein Gemeindereglement über die Wasserverteilung genommen werden muss. Der vorherige 

Schöffenrat unter der Leitung von J.P. Schiltz hatte es versäumt ein solches Reglement dem Gemeinderat vorzulegen. Da in der 

Gemeinderatssitzung vom 22. Juni 2012 in der bereits über dieses Gemeindereglements abgestimmt wurde, die zwei Gutachten 

der „Direktion de la Santé“ und des Wasserwirtschaftsamtes nicht vorlagen, hat der Schöffenrat beschlossen, die Abstimmung 

noch einmal durchzuführen. Der Gemeinderat beschließt mit den 6 Stimmen von D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-

Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober und Liz Zeien dieses Gemeindereglement einzuführen. P. Nipperts und A. Sauber-Hientgen 

enthalten sich, J.P. Schiltz stimmt dagegen.  
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Présents : Fränk Weber, Jean-Marie Funk, Joëlle Wies-Nober, Diane Felten-Kuhn, Monique Meisch-Diederich, Patrick Nipperts, Anouk 

Sauber-Hientgen,   Jean­Pierre Schiltz, Liz Zeien  

 

1. Approbation du budget rectifié 2013 et du budget 2014 de l’office social régional 

Le conseil communal approuve unanimement le budget rectifié 2013 et le budget 2014 de l’office social régional. 

 

 

2013 Service ordinaire Service extraordinaire 

Recettes 362.315,00 2.915,00 

Dépenses 362.315,00 2.915,00 

Boni du compte 2012 88,15 257,10 

Boni général 88.15 257,10 

Boni présumé fin 2013 88.15 257,10 

      

2014 Service ordinaire Service extraordinaire 

Recettes 471.220,00 15.725,00 

Dépenses 471.220,00 15.725,00 

Boni présumé fin 2013 88,15 257,10 

Boni général 88.15 257,10 

Boni définitif 88.15 257,10 

Rapport sommaire de la séance du conseil communal                 

du 08.11.2013  

 

7. Genehmigung eines Kaufaktes 

Der Gemeindeart genehmigt mit den 6 Stimmen von D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-

Nober und Liz Zeien einen notariellen Akt mit Datum vom 4. Oktober 2013 zwischen der Gemeindeverwaltung aus Reis-

dorf und dem Konsortium Schackmann. Die Gemeindeverwaltung erwirbt zum Preis von 490.000 € das Café und Wohn-

haus Schackmann zwecks Umbau in eine neue Maison Relais. P. Nipperts, A. Sauber-Hientgen und J.P. Schiltz stimmen da-

gegen.  

 

8. Übertragung des Feuerwehr- und Rettungsdienstes an die Freiwillige Feuerwehr Reisdorf 

Artikel 16 des großherzoglichen Reglements vom 6. Mai 2010 schreibt vor, dass die Gemeinden den Feuerwehr- und Ret-

tungsdienst entweder an eine professionelle Feuerwehr oder an eine freiwillige Feuerwehr übertragen müssen. Der Ge-

meinderat beschließt einstimmig den Feuerwehr- und Rettungsdienst an die freiwillige Feuerwehr Reisdorf zu übertragen. 
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2. Augmentation de l’effectif du personnel administratif de l’office 

social régional 

Le conseil communal approuve unanimement l’augmentation de l’effectif du per-

sonnel administratif de l’office social régional des communes de Beaufort, Bech, 

Berdorf, Consdorf et Reisdorf. 

Le taux de chômage de l’année 2011 s’élevait à : 

Reisdorf:                11,28% 

Beaufort:       8,65 % 

Berdorf:                     7,42%  

Consdorf:        4,48% 

Bech:        3,47% 

Chômage national:     7,02% 

Avec un taux de chômage de 11.28%, qui est largement supérieur à la moyenne 

nationale, Reisdorf se situe en deuxième place derrière la ville d’Esch/Alzette. 

(source: Statec) 

 

3. Accord de principe pour l’adhésion au pacte climat intercommunal 

Le conseil communal se prononce en principe avec toutes les voix à l’adhésion 

au pacte climat. L’adhésion se fait dans le but de réduire les émissions de gaz à 

effet de serre ainsi que les coûts énergétiques grâce à l’amélioration de l’efficaci-

té énergétique sur le territoire de la commune. 

Le soutien financier de l’Etat se compose: 

 d’une subvention forfaitaire annuelle de 10.000 € 

 d’une subvention variable annuelle (entre 5 et 35 €/habitant) dépendante      

des objectifs réalisés 

 du financement d’un conseiller climat pendant 25 jours/an 

 

4. Introduction d’une bourse d’études pour „élèves méritants“ 

Le conseil communal décide unanimement d’introduire un règlement communal 

qui a pour objet d’allouer annuellement à partir de l’année scolaire 2013/2014 

une bourse d’études aux élèves/étudiants méritants qui ont obtenu un diplôme 

au cours de l‘année scolaire. La bourse d’étude s’élève à 150 € et est allouée 

pour les diplômes suivants : 

 Diplôme CCP, DAP, DT ou équivalent 

 Brevet de maîtrise 

 Diplôme de fin d’études secondaires (ES et EST) 

 Diplôme dit „Bachelor“ 

 Diplôme dit „Master“ 

 Diplôme de fin d’études supérieures (FH) ou équivalent (si pas de « Bachelor » ou de « Master ») 

Les formulaires de demande sont disponibles au secrétariat de la commune et doivent être renvoyées au plus tard pour le 15 

octobre de la même année.    

Ordre de jour: 

1. Approbation du budget rec-

tifié 2013 et du budget 2014 

de l’office social régional 

2. Augmentation de l’effectif 

du personnel administratif 

de l’office social régional 

3. Accord de principe pour 

l’adhésion au pacte climat 

intercommunal 

4. Introduction d’une bourse 

d’études pour « élèves mé-

ritants » 

5. Adhésion des communes de 

Diekirch et Mertzig au syn-

dicat intercommunal SIGI 

6. Approbation définitive d’un 

règlement communal sur la 

distribution de l’eau 

7. Approbation d’un acte no-

tarié 

8. Délégation du service 

d’incendie et de sauvetage 

au corps des sapeurs-

pompiers de Reisdorf 
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5. Adhésion des communes de Diekirch et Mertzig au syndicat intercommunal  SIGI 

Le conseil communal approuve unanimement l’adhésion des communes de Diekirch et de Mertzig au syndicat intercommunal 

SIGI.  

 

6. Approbation définitive d’un règlement communal sur la distribution de l‘eau 

Article 43 de la loi du 19. décembre 2009 relative à la protection et gestion des eaux stipule que chaque commune est obligée 

de prendre, au plus tard deux ans après l’entrée en vigueur de la loi, un règlement sur la distribution de l’eau. Le collège éche-

vinal précédent, sous la direction de J.P. Schiltz, a omis de soumettre un tel règlement au conseil communal. Le conseil com-

munal actuel avait déjà délibéré sur ce règlement dans sa séance publique du 22 juin 2012. Comme à l’époque, la Direction de 

la santé et l’Administration de la Gestion de l’Eau ne s’étaient pas encore prononcées sur ce règlement, et  comme les deux 

avis sont disponibles maintenant, le collège échevinal décide de délibérer encore une fois sur ce règlement. Le conseil com-

munal approuve avec les 6 voix de D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober et Liz Zeien 

d’introduire ce règlement communal. P. Nipperts et A. Sauber-Hientgen s‘abstiennent, J.P. Schiltz vote contre.   

 

7. Approbation d’un acte notarié 

Le conseil communal approuve avec les 6 voix de D. Felten-Kuhn, J.M. Funk, M. Meisch-Diederich, F. Weber, J. Wies-Nober 

et Liz Zeien un acte notarié daté du 4 octobre 2013 entre l’Administration Communale de Reisdorf et le consortium 

Schackmann. Le conseil communal acquiert le café et la maison Schackmann au prix de 490.000 € avec le but de transformer 

l’immeuble en une Maison Relais.  P. Nipperts, A. Sauber-Hientgen et J.P. Schiltz votent contre cette acquisition.  

 

8. Délégation du service d’incendie et de sauvetage au corps des sapeurs-pompiers de Reisdorf 

L’article 16 du règlement grand-ducal du 6 mai 2010 dispose que le conseil communal décide de confier le service d’incendie 

et de sauvetage soit à un corps de sapeurs-pompiers professionnels, soit à un corps de sapeurs-pompiers volontaires. 

Le conseil communal décidé unanimement de confier le service d’incendie et de sauvetage au corps des sapeurs-pompiers de 

Reisdorf. 

 

 

Appel à l’aide pour les manifestations                             
organisées par la Commune 
 
 

 

La Commune a l’intention de donner aux associations locales la possibilité de pren-
dre en charge le bal populaire dans le cadre des festivités du 22 juin 2014. 

 

Les associations intéressées sont priées de s’adresser au Collège Echevinal. 

 

La Commune assurera un roulement entre les différentes associations qui se sont 
manifestées.  
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Firwat huet Reisdorf kee PAG? 
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Esou hunn di Reisduerfer gewielt 

Resultater vun de Parlamentswalen den 20. Oktober 2013 

Résultats des élections législatives du 20 octobre 2013: suffrages des électeurs de la commune de Reisdorf 

Resultater a % Gemeng Reisduerf           

(am Verglach mat de Resultater vun 2009) 

Résultats en % Commune de Reisdorf 

(comparés avec les résultats de 2009) 

Gemeng Reisduerf: Walbezierk NORDEN, Kanton DIKRECH, Ageschriwwe Wieler: 514 

Commune de Reisdorf: Circonscription NORD, Canton DIEKIRCH, Electeurs inscrits: 514 

Detailléiert Resultater - Résultats détaillés 

Parti 
% des suffrages 

% Stëmmen 
total suffrages 
Total Stëmmen 

suffrages de liste 
Lëschtestëmmen 

suffrages nominatifs 
perséinlech Stëmmen 

déi Lénk 1,33% 52 36 16 

ADR 6,80% 266 180 86 

KPL 0,18% 7 0 7 

DP 26,27% 1027 513 514 

Piratepartei 4,48% 175 117 58 

déi gréng 7,42% 290 153 137 

LSAP 18,41% 720 468 252 

CSV 32,81% 1283 846 437 

PID 2,30% 90 27 63 

Quelle/source: 
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D’Bureauë vun der Gemeng bleiwe                                                 

freides de 27. Dezember 2013 zou. 

Les bureaux de l’administration communale                                       

resteront fermés vendredi, le 27 décembre 2013. 
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Einstellung von Studenten während der Sommerferien 2014 

Die Gemeinde Reisdorf wird zwischen dem 14. Juli 2014 und dem 12. September 2014 Studenten sowohl 

im Technischen Dienst als auch im Sekretariat beschäftigen.  

Interessenten (Mindestalter 16 Jahre) sind gebeten das notwendige Formular im Gemeindesekretariat ab-

zuholen oder auf der Internetseite  www.reisdorf.lu – Commune – Jobs de Vacances herunterzuladen. Der 

ausgefüllte Antrag muss spätestens bis zum 28. Februar 2014 an den Schöffenrat zusammen mit einer 

Schulbesuchsbescheinigung zurückgesendet werden.  

Bevorzugt werden die Studenten die noch nicht bei der Gemeindeverwaltung gearbeitet haben.  Bei mehr 

Interessenten als freien Plätzen entscheidet das Los. 

 

Engagement d’étudiants durant les vacances d’été 2014 

L’Administration Communale de Reisdorf engagera entre le 14 juillet 2014 et le 12 septembre 2014 des 

étudiants au service technique et au secrétariat. 

Les personnes intéressées (âge minimum 16 ans) sont priées de retirer le formulaire nécessaire au secré-

tariat communal ou peuvent télécharger le formulaire sur le site internet www.reisdorf.lu – Commune – Jobs 

de Vacances. La demande dûment remplie est à renvoyer jusqu’au 28 février  2014 au plus tard au col-

lège échevinal.  Un certificat de scolarité est à joindre à la demande. 

Préférence sera donnée aux étudiants qui n’ont pas encore travaillé auprès de l’Administration Commu-

nale. Un tirage au sort aura lieu au cas où le nombre d’intéressés dépasse le nombre de places dispo-

nibles.  

An der vakanz                                      
op d’gemeng schaffe goen !? 

Bewerbungsformular - formulaire d’inscription 

Im Gemeindesekretariat abholen - à retirer au secrétariat communal 

oder im Internet herunterladen - ou bien télécharger sur le site internet 

www.reisdorf.lu – Commune – Jobs de Vacances 

Stichtag - date limite: 

28.02.2014 

http://www.reisdorf.lu
http://www.reisdorf.lu
http://www.reisdorf.lu
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Syndicats de chasse de la commune de Reisdorf 

 

AVIS 
 

Il est porté à la connaissance des propriétaires, dont les terrains se trouvent dans les lots de 

chasse de Hoesdorf, Reisdorf et Bigelbach, que les rôles  pour  

l’année cynégétique 2013-2014 

seront déposés du  06.01.14 au 17.01.14  au secrétariat  communal de Reisdorf, pour examen. 

D’éventuels réclamations ou changements de propriétaires, sont à adresser au secrétaire adjoint : 

  

Jacques Adam  3, rte. d’Eppeldorf  L-6312 Beaufort 

Tel : 836823       Fax : 836885      E-mail : beausite@pt.lu 

 

            Syndicat de chasse Reisdorf           Syndicat de chasse Bigelbach             Syndicat de chasse Hoesdorf 

                      Romain Weber                                       Carlo Schiltz                                           Marcel Engel 

 

mailto:beausite@pt.lu
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Neies an der  Gemeng Reisdref 

Du nouveau dans la commune de Reisdorf 

Nouvelle règlementation concernant le Centre Polyvalent 

Pour mieux pouvoir gérer le Centre Polyvalent et pour fixer des règles communes pour tous les loca-

taires du Centre Polyvalent, la commune a introduit un règlement sur l’utilisation du Centre Polyvalent à 

Reisdorf. Le règlement peut être consulté sur le site internet de la commune www.reisdorf.lu -  Com-

mune -  Réservation Centre Polyvalent -  et est disponible au secrétariat communal.  

Pour faciliter la location du Centre Polyvalent aux associations et aux particuliers, un 

formulaire de demande en location du Centre Polyvalent a été élaboré. Le document 

peut être téléchargé sur le site internet de la commune www.reisdorf.lu – Commune 

– Réservation Centre Polyvalent et est disponible au secrétariat communal. 

Depuis le mois de novembre 2013, un lave-vaisselle professionnel a été installé dans la 

cuisine du Centre Polyvalent. Ce lave-vaisselle est à la disposition des asssociations/

particuliers ayant loué le Centre Polyvalent avec la cuisine. Un mode d’emploi y est 

affiché.  

Neue Regelungen das Centre Polyvalent betreffend 

Um die Benutzung des Centre Polyvalent zu erleichtern  und damit alle Mieter des Centre Polyvalent sich 

an die gleichen Regeln halten, hat die Gemeinde ein Reglement zur Benutzung des Centre Polyvalent ein-

geführt. Dieses Gemeindereglement kann auf der Internetseite der  Gemeindeverwaltung 

www.reisdorf.lu -  Commune -  Réservation Centre Polyvalent eingesehen werden und ist ebenfalls im 

Gemeindesekretariat erhältlich. 

Um den Vereinen oder Privatpersonen die Anmietung des Centre Polyvalent zu erleichtern, wurde das 

Formular  „Demande en location du Centre Polyvalent à Reisdorf“ ausgearbeitet. 

Dieses Dokument kann auf der Internetseite der Gemeindeverwaltung unter 

www.reisdorf.lu – Commune – Réservation Centre Polyvalent heruntergeladen 

werden und ist ebenfalls im Gemeindesekretariat erhältlich. 

Im November 2013 wurde eine professionnelle Spülmaschine in der Küche des 

Centre Polyvalent installiert. Diese Spülmaschine steht den Vereinen/

Privatpersonen die das Centre Polyvalent mit der Küche mieten zur Verfügung.  

Eine Gebrauchsanweisung wurde angebracht.  

http://www.reisdorf.lu
http://www.reisdorf.lu
http://www.reisdorf.lu
http://www.reisdorf.lu
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Changements concernant les parkings du Centre Polyvalent! 
Dans le but de garantir aux associations/particuliers ayant loué le centre polyvalent la disponibilité des 2 

parkings, la commune a décidé de fermer ces 2 parkings pour le public. 

Les associations/particuliers ayant loué le centre recevront les clés pour pouvoir accéder aux 2 parkings. 

Ils sont priés par la suite de bien vouloir refermer les parkings après la fin de leur manifestation. Il en est 

de même pour les associations qui disposent d‘un local au Gillenshaus.  

 

Pour toute question veuillez vous adresser au service technique de la commune. 

  

L‘accès aux différents conteneurs reste accessible en voiture comme d‘habitude. 

Ces changements sont applicables à partir du 1er décembre 2013. 
 

 

 

Ännerungen vir d'Parkinge beim Centre Polyvalent! 
 

Vir sécher ze stellen, dat deene Veräiner/Privatleit déi eng Manifestatioun am Centre Polyvalent ofhalen, 

och déi 2 Parkingen zur Verfügung stinn, huet d'Gemeng decidéiert di 2 Parkingen vir de Public ze späeren.  

  

Déi Veräiner/Privatleit déi de Centre Polyvalent gelount hunn, kréien de Schlëssel vir d'Parkingen op-

zemaachen an duerfen d'Parkingen selbstverständlech fir sech an hir Visiteure benotzen. Si si gebieden no 

hirer Manifestatioun d'Parkingen erëm ofzespären. Dat selwecht gëllt natierlech och vir déi Veräiner déi e 

Sall am Gillenshaus hunn.  

 

Bei Froë kontaktéiert w.e.g. de Service Technique vun der Gemeng. 

  

Et kann een awer wéi bis elo nach ëmmer mam Auto bis bei den Al Gezei- respektiv de Glascontainer fue-

ren vir wann een déi wëllt benotzen. 

Dës Ännerungen gëlle vum 1. Dezember 2013 un. 
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Maison Relais Reisdorf 

2, rue de l'Eglise 

L-9391 Reisdorf 

 mr.reisdorf@arcus.lu 

 26 87 69 61 

Spaass bei de Summeraktivitéiten ! 

 

mailto:gerard.albers@arcus.lu


 

 

  

25 

REDDER 2-2013              -25- 

              Neies aus dem Gemengerot -  Gemeng Reisduerf   

nouvelles du conseil communal  -   commune de Reisdorf  
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Mir erliewen d’NaturMir erliewen d’Natur  
  TT--shirt molenshirt molen  

  WaasserspillerWaasserspiller  

  Material sammelen a Buerféisspad bauenMaterial sammelen a Buerféisspad bauen  

  Spiller am SchoulbëschSpiller am Schoulbësch  

  Tippi bauen Tippi bauen   

  ««  de Bësch an enger Këschtde Bësch an enger Këscht  » (Landschaft bauen mat deem am Bësch gesammelte Material» (Landschaft bauen mat deem am Bësch gesammelte Material  

  Ausfluch an de MëllerdallAusfluch an de Mëllerdall  

  SchiessentümpelSchiessentümpel  

  Erfarunge sammelen am WaaserErfarunge sammelen am Waaser  

  Wanderen duerch d’Gesténgsformatioune vum MëllerdalWanderen duerch d’Gesténgsformatioune vum Mëllerdal  

  Reiländer MillenReiländer Millen  

  Ausfluch an de Naturparkzentrum «Ausfluch an de Naturparkzentrum «  TeufelsschluchtTeufelsschlucht  »: d’Natur spilleresch mat alle Sënner entdecken »: d’Natur spilleresch mat alle Sënner entdecken   

  NaturspillerNaturspiller  

  BuchenheckenlabyrinthBuchenheckenlabyrinth  

  a villes méia villes méi  
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Am Hierscht: Interessantes iwwer         

a Leckeres aus Äppel: 

 an der Vizerei zu Dikrech 

 Viz vun Hand maachen bei der                             

Famill Müller zu Héisdref 

 Gebroden Äppel a selwer gemaachte Kompott 
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Dat war ee wonnebare         

Nomëtteg! 

Mir hu vill geschafft a ginn elo 

midd an zefridde schlofen. 
 

D’Kanner an d’Personal aus der     

Maison Relais Reisdorf soe 

VILLMOOLS MERCI ! 
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Mir stëmmen eis op d’Fuesend an …Mir stëmmen eis op d’Fuesend an …  

… flott Aktivitéiten, Spaass a Spill     … flott Aktivitéiten, Spaass a Spill     
an der Fuesvakanzan der Fuesvakanz  

D’Personal vun der Maison Relais wënscht Iech D’Personal vun der Maison Relais wënscht Iech   

schéin a friddlech Chrëschtdeeg schéin a friddlech Chrëschtdeeg   

an erënnert Iech drun,                                                     an erënnert Iech drun,                                                     

datt si den 2. an 3. Januar 2014 op sinn.datt si den 2. an 3. Januar 2014 op sinn.  
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Maison Relais Reisdorf                                                        Maison Relais Reisdorf                                                        

Ouvertureszäiten Ouvertureszäiten --  Heures d’ouvertureHeures d’ouverture 

Fir d'Schouljoer 2013-2014 hu mir  ZOU - FERMETURE annuelle:  23.12.2013 - 1.1.2014  an - et 11.8.2014 - 15.8.2014    

      Fir weider Renseignementer resp. Umeldungen wend Iech w.e.g. un d’chargée de direction. 

Pour tout autre renseignement ou pour une inscription veuillez vous adresser à la chargée de direction. 

während de Schoulvakanzen - pendant les vacances: 

    

   méindes bis freides vun 7:00-18:00 Auer 

    lundi à vendredi de 7:00-18:00 heures 

während de Schoulzäiten - durant la période scolaire: 

   méindes, mëttwochs a freides - lundi, mercredi et jeudi 

   7:00-8:00, 12:00-14:00 an - et 16:00-18:00 Auer - heures 

   dënsdes a donneschdes - mardi et jeudi 

   7:00-8:00 an - et 12:00-18:00 Auer - heures 

An der « Vuerwëtzkëscht »  vun der Maison Relais  

fannt Der ëmmer all néideg Informatiounen. 
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Op Initiative vun der Reisduerfer Integra-

tiounskommissioun, zesumme mam 

Léierpersonal vun der Grondschoul, der 

Maison Relais, der Reisdrëfer              

Elterevereeneung a ville Volontairen huet 

den 13. Juli 2013 eis éischt MULTI-

KULTI-Fest statt fonnt - den Erfolleg 

an d‘Ambiance weisen dës Fotoen. 

E décke Merci un all déi, di fir dëst Fest 

sëch net ze schued woren, eng Hand mat 

unzepaken… och wa vill Hänn gebraucht 

gi sinn, fir esou e flott Fest ze orga-

niséieren.   

Fir die nächst Editioun vum MULTI

-KULTI-Fest ass schon haut all Vo-

lontaire wëllkomm ! 

REDDER 2-2013              -36- 
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Samsdes, den 13. Juli 2013 

vun 9 bis 17 Auer 

 

 PROGRAMM: 

  vun   9 bis 12 Auer:  Atelier-Aktivéiten fir d‘ Schoulkanner an 

     der Schoul 

  vun 12 bis 14 Auer:  Gemeinsamt Mëttegiesse bei der Schoul, 

                                      Kaffis-Stiffchen, Mini-Concert vun der  

                                   Reisdrëfer Musek a.s.b.l., Ausstellung 

  vu 14 bis 17 Auer:  Spiller ouni Grenze — fir Grouss a Kleng ! 
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Unwetterschäden: Verrostete Kirchturmspitze umgeknickt - 

Baum auf Auto gestürzt 

(hay) - Das Unwetter, das am vergangenen Wochenende über Luxemburg hinweg zog, hat in vielen Landesteilen 

Schäden angerichtet. Während in Goeblingen ein Zeltlager verwüstet wurde, knickte in Reisdorf die Kirchturmspitze 

um. 

Es muss ein heftiger Sturm gewesen sein, der in der Nacht zum Samstag im Großherzogtum wütete. "Wir hatten das 

Gefühl, dass ein Tornado über unsere Ortschaft hinwegfegte", erklärte Tony Vesque, Gemeindemitarbeiter in Reis-

dorf, gegenüber wort.lu.  

KIRCHTURMSPITZE ABMONTIERT 

Um ein Herunterfallen der umgeknickten rund 200 

Kilogramm schweren Kirchturmspitze in Reisdorf zu 

verhindern, wurde sie am Samstagmorgen mithilfe 

zweier Kräne in 36 Metern Höhe abmontiert. Anschlie-

ßend wurde das Loch, das durch den Abbau der Spitze 

und ihres Sockels im Kirchendach entstanden war, pro-

visorisch abgedichtet. 

Wie hoch letztlich der entstandene Schaden ist, ist allerdings noch nicht bekannt. "Die 

Spitze muss nun erst mal in eine Werkstatt gebracht werden", so Vesque weiter.  

Dem Vorfall kann auch etwas Positives abgewonnen werden. Der Grund: Die Kirchturmspitze war - wie nun sichtbar 

wurde - stellenweise verrostet. Sie wäre demnach früher oder später von selbst abgebrochen und auf den Boden 

gestürzt. Laut Vesque habe schon der Zahn der Zeit an der sehr alten Spitze genagt und man könne froh sein, dass 

nichts Schlimmeres passiert sei bzw. niemand zu Schaden kam.  

Für die Freiwillige Feuerwehr aus Reisdorf hatte der Einsatz schon am frühen Morgen um 5.30 Uhr begonnen. Umge-

fallene Bäume blockierten Straßen und mussten geräumt werden, es gab weitere Einsätze auf einem Campingplatz 

und bei Privathäusern. 
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http://www.wort.lu/de
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Geologesch Wanderung  Geologesch Wanderung  

ronderëm Bigelbaachronderëm Bigelbaach  
Vun de 14 Gemengen aus dem Leader Mëllerdall ass Reis-

duerf déi villfältegst wat d'Geologie ugeet an déi eenzeg déi 

all geologesch Schichten aus de 14 Gemengen op hirem 

Territoire vereenegt. 

Op enger interessanter Wanderung ronderëm Bigelbaach 

huet Dr. Birgit Kausch, Diplomgeografin, d'Participant'en op 

déi verschidden Buedemschichten opmierksam gemaach an 

u konkrete Beispiller erklärt wéi si entstane sinn.  

Et war eng informativ a flott Wanderung, an déi Leit déi 

matgaangen sinn, wäerten an Zukunft mat aneren Aen 

iwwert d'Reisduerfer Gewan spadséieren vir déi Vilfalt déi 

eis Gemeng ze bidden huet nei ze entdecken. 

Een decke Merci nach eng Kéier un d'Birgit 

Kausch un de Leader Mëllerdall an un déi 

ganz interesséiert Hobby-Geologen déi un 

dëser Wanderung deelgeholl hunn.  

  

 

 
Diane Felten-Kuhn a Joëlle Wies-Nober 

Memberen vun der Gemeng Reisduerf am Leader Mëllerdall  



 

 

  

43 

REDDER 2-2013              -43- 

     Liewen an der Gemeng -  Gemeng Reisduerf   

Vivre dans la commune -   commune de Reisdorf  
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Journée de la Commémoration nationale 
 
Le 10 octobre 1941, le chef de l'administration civile (CDZ) au Luxembourg, le Gauleiter Gustav Simon, organisa un recensement de la population, la Per-
sonenstandsaufnahme. 
Il y fit rajouter un formulaire qui confronta les Luxembourgeois à trois questions décisives, à savoir leur langue maternelle, leur origine ethnique et leur 

appartenance nationale, cachées parmi onze questions diverses. 

Elles furent sans doute formulées de façon à ce que les Luxembourgeois fussent amenés à faire une profession de foi pro-allemande.   

Encouragés par  une propagande clandestine de la Résistance prônant le slogan « 3x Lëtzebuerg », la majorité des citoyens suivit l'appel et répondit à ces 

trois questions en Luxembourgeois. Pour la première fois la Résistance remporta une victoire face à l'occupant qui annula le recensement.  

A partir de ce jour, la terreur répressive contre la population s'amplifia. 

Chaque année vers la mi-octobre le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg, appuyé par les mouvements patriotiques, organise une journée commé-

morative nationale. 

La Journée de la Commémoration nationale rend hommage à la solidarité et au courage du peuple luxembourgeois durant l'occupation nazie. 

Nationale                             Nationale                             

Commémoratiounsdag       Commémoratiounsdag       

zu Reisdrefzu Reisdref  

weider Informatiounen op www.secondeguerremondiale.public.lu 
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Dem Kleeschen hunn eng Hand mat ugepaaktDem Kleeschen hunn eng Hand mat ugepaakt::  

den Housécker, d’Elterevereenegung, d’Fräiwëlleg Pompjeeën, d’Gemeng, den Housécker, d’Elterevereenegung, d’Fräiwëlleg Pompjeeën, d’Gemeng, 

d’Maison Relais, d’Reisdrëfer Musek, d’Schoulkanner an d’Léierpersonal      d’Maison Relais, d’Reisdrëfer Musek, d’Schoulkanner an d’Léierpersonal      

an de Syndicat d’Initiative et du Tourismean de Syndicat d’Initiative et du Tourisme  
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Ofschléissende Bilan                

vum Télévie 2013 zu Reisduerf 

85.000€ goufe schonn iwwerwisen. 

Nom Bezuele vun alle Rechnungen bleiwen nach 

25.970,32€ rescht, déi mir an de nächste Méint             

un den Télévie 2014 weiderleeden. 

Ee grousse Merci un all déi,                               

déi zu dësem Succès bäigedro hunn! 

Mir wënschen de Schüler aus dem 

Cycle 4.2. vill Succès am Lycée! 

1. Rei: Diana Rodrigues Marques, Felix Kraemer, Joé Meisch, Svenja 

Berens, Ricardo de Almeida Rosmaninho 

2. Rei: Lynn Weber, Jia Michaela Atilano, Beatriz Ferreira Duarte, 

Binela Izberovic, Renée Van Burken, Meris Cicotic 

Laurent Nosbusch 
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Coupe ScolaireCoupe Scolaire  
De 19. Juni huet d’Léierpersonal zesumme mat der Eltere-

vereenegung déi alljährlech Coupe scolaire fir d’Kanner aus 

de Cyclen 4.1. a 4.2. organiséiert. An Theorie a Praxis léie-

ren d’Schüler dobäi, wéi een sech um Velo am Stroossever-

kéier ze verhalen huet. D’Coupe scolaire ass heibäi den 

Ofschloss bei deem d’Kanner weise kënnen wat se geléiert 

hunn.  

 

 

Op alle virdru festgeluechte Kontrollpunkten 

notéiert een Erwuessenen, mat Hëllef vun en-

gem Bewäertungsbou, ob all Verkéiersregelen 

agehal goufen. Dee Schüler mat deem beschte 

Resultat qualifizéiert sech domat fir di national 

Final. 

Aus eiser GrondschoulAus eiser Grondschoul  
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Remise des diplômes Remise des diplômes   

1. Lëtzebuergesch1. Lëtzebuergesch--Cours :  Cours :  

20122012--20132013  

En date du 10 octobre 2013 les participants 

du premier cours de luxembourgeois ont été in-

vités par le collègue échevinal et les membres de 

la commission consultative de l’intégration à       

la remise des diplômes établis par le Ministère 

de l’Education nationale en 

collaboration avec la commune 

de Reisdorf . 

 

 

 

 

Am 10. Oktober 

2013 erhielten die 

Teilnehmer des 1. Luxemburgisch-Kurses in An-

wesenheit des Reisdorfer Schöffenrats und den 

Mitgliedern der beratenden Integrationskommis-

sion ihre offiziellen Diplome, die in Zusamme-

narbeit mit dem  Erziehungsministerium und der 

Gemeinde Reisdorf ausgestellt wurden. 

Mat groussem Interessi a Freed hunn    

d’ Membren vun der Integratiounskom-

missioun un enger Serie vu Forma-

tiounen deelgeholl, die vum CLAE an 

vum CEFIS offréiert goufen.                      

Mir soen villmools Merci fir dës For-

matiounen, di eis vill wäerten hëllefen bei 

eise Missioune als berodend Integra-

tiounskommissioun.  
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2. Lëtzebuergesch2. Lëtzebuergesch--Cours 2013Cours 2013--20142014  

  

Depuis le 15 octobre 2013, la commission consultative de l’intégra-

tion ensemble avec la commune  de Reisdorf offre aux habitants de la 

commune et des alentours, un cours de luxembourgeois, qui a lieu 

deux fois par semaine et ceci pour une durée totale de 64 

séances. 

 

 

Seit dem 15. Oktober 2013 bietet die beratende Integrationskom-

mission zusammen mit der Gemeinde sämtlichen Einwohner aus Reis-

dorf und Umgebung einen Luxemburgisch-Kurs an, der zweimal 

pro Woche stattfindet und insgesamt 64 Kurseinheiten bein-

haltet. 

Samsdes, den 13. Juli 2013 

vun 9 bis 17 Auer 
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Participez aux élections européennes 

du 25 mai 2014 ! 

 

Inscrivez-vous jusqu’au 27 février 2014. 

Le 25 mai 2014 auront lieu les prochaines élections européennes. 

   

 Si vous êtes citoyen européen résident au Grand-Duché de Luxembourg depuis au moins 

deux ans, vous avez  jusqu’au 27 février 2014 pour vous inscrire sur les listes électorales pour 

les élections européennes! 

 

Profitez-en pour vous inscrire le même jour sur la liste électorale pour les élections commu-

nales d’octobre 2017 ! 

  

 

 

 Si vous êtes de nationalité luxembourgeoise, vous êtes inscrits automatiquement sur les 

listes électorales sans aucune démarche supplémentaire. 

Dernier jour d’inscription:  27 février 

     
www.jepeuxvoter.
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siounen siounen --    Gemeng Reisduerf  Gemeng Reisduerf    

           

COMMENT S’INSCRIRE  ? 

 

Pour vous inscrire sur les listes électorales européennes, vous devez vous présenter à l’administra-

tion communale de votre lieu de résidence et présenter les pièces suivantes : 

 Pièce d’identité en cours de validité. 

 Certificat(s) de résidence, établi(s) par la commune de votre ou de vos domicile(s) au Luxem-

bourg, attestant que vous résidez depuis au moins 2 années au pays. 

 On vous demandera de compléter un formulaire pré-imprimé qui est une déclaration formelle 

précisant notamment votre nationalité et votre adresse, que vous n’êtes pas déchu du droit 

de vote dans votre pays d’origine et que vous n’exercez votre droit de vote pour les élections 

européennes que dans le Grand-Duché de Luxembourg. 

 

Vous pouvez vous inscrire à tout moment sur les listes électorales. Toutefois, pour participer aux 

élections européennes du 25 mai 2014, vous devez le faire avant le 28 février 2014.  

Une fois inscrit, vous le restez tant que vous êtes résident au Luxembourg. Le vote est obligatoire 

au Luxembourg. Le vote par correspondance est également possible. 
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Berodend Kommissioun fir Jugend a SportBerodend Kommissioun fir Jugend a Sport  

Commission consultative de la Jeunesse et du SportCommission consultative de la Jeunesse et du Sport 
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Email : sportreis@pt.lu     Tél.: 86 94 97 
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Berodend Kommissioun fir Kultur a KommunikatiounBerodend Kommissioun fir Kultur a Kommunikatioun  

Commission consultative de la culture et de la communicationCommission consultative de la culture et de la communication  

Visite vum EuropaparlamentVisite vum Europaparlament  
Op engem sabbeligen Méindigmoien, den 18. November 2013 hu mir iis mam Bus vun der Entreprise Meyers op 

de Wee op Stroossbuerg gemaach. 37 Awunner aus der Gemeng Reisdref hate sich fir 8 Auer bäim Centre      

Polyvalent afonnt. Ee klengen Détour op de Mierscherbierg, fir d’Madame Anne Daems, Assistante parlementaire 

vum Charel Goerens, matzehuelen. Duerno ass et Direktioun Autobunn gaang. D’Stëmmung am Bus war exzel-

lent, et huet mol kee geschlof, an no 3 an ½ Stonn se mir zu Stroossbuerg ukomm.  

Vue datt et schonns op Mëttig lass gaang ass, se mir gemittlich an de Restaurant getrëppelt. Als Groupe parrainé 

ware mir am Restaurant L’Ancienne Douane ugemellt. Um Menu stoungen als Amuse-Bouche Tarte flambée, als 

Entrée eng Kürbiszopp an duerno gouf et eng gutt Choucroute Royale. 

Nach en Dessert an e Kaffi, wat begiert ee mih? Dee klenge Verdauungsspazéiergang bis bäi de Bus höt iis all gutt 

gedoen. No enger Véirelstonn se mir an der Avenue du Président Robert Schuman bäim Parlament ukomm. 

Guidiërt vun der Mme Daems se mir duerch d’Haaptgebai a mih ee klengen Audite gefouert ginn, wu no puer Mi-

nutten de Charel Goerens iis Reed an Äntwert op europäisch an och op national Froe gestan huet. Traditionell 

gouf eng Photo zesumme mat him an iisem Groupe virun den europäische Fändelen gemaach. 
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Duerno stong d’Visite vum Hémicycle, Plenarsall 

an deem aktuell 766 Deputiërt Plaz fannen, um 

Programm (no den Europawale sënn et der 751). 

Dat war impressionant an intressant ze gesinn. Mir 

hunn dem Débat, présidiërt vum däitsche Martin 

Schulz, eng kuerz Zäit nogelaustert an hunn iis 

dunn op den Heemwee gemaach. Jidderee war 

zefridden, den Dag huet all Mënsch gutt gefall a 

gären nach eng Kiër.      

Myriam Wagner 

Email : culturereis@pt.lu  Tél.: 621 797 110 
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. 

“Dat gefällt mir!” Photoconcours 2014 

Fir d‘Joer 2014 gëtt heimat eisen éischte Photoconcours 

lancéiert. 

Ee neutrale Jury, zesummegesat aus Vertrieder vum 

Gemengerot, dem Syndicat d’Initiative an der 

Kulturkommissioun, priméiert den éischten, zweeten an 

drëtte Gewënner. Ab November 2014 ginn all Biller déi 

eragereecht goufen ausgestallt.  

Am Cader vum Vernissage ginn déi 3 Gewënner mat 

engem Cadeau geéiert. Während der Dauer vun der 

Ausstellung kann jiddereen anonym matbestëmmen wat 

fir ee Bild de Publikumspräis gewënnt. De Gewënner vum Publikumspräis gëtt sengersäits op der 

Neijoersreceptioun vun der Gemeng geéiert. 

Reglement vum Concours 2014 

D’Thema 2014 ass: „Dat gefällt mir!“ (a menger Gemeng). 

All Konkurrent ka bis zu 3 digital Biller erareechen déi ee selwer opgeholl huet. D’Fotoe kënne souwuel 

faarweg wéi och schwaarzwäiss sinn. 

D‘Biller am JPEG-Format sollen eng héichstméiglech Opléisung hunn fir eng Vergréisserung op 30x40 cm 

gutt ze erlaben. 

All Bild soll en Titel droen . 

Matmaache kann jidder Awunner aus der Gemeng Reisdorf (Erwuessener a Kanner). D‘ Memberen vun der 

Kommissioun fir Kommunikatioun a Kultur grat ewéi och d‘Jurysmemberen si vum Concours ausgeschloss.  

 

Beim Deelhuelen um Concours behält de Konkurrent seng 

Rechter iwwer d’Biller. D‘Fotoe vun den Gewënner ginn an 

den öffentliche Gebeier vun der Gemeng dauerhaft ausgestallt. 

D‘Photoe ginn dann Enn September ausgedréckt an ënner 

anonymer Form un de Jury weidergeleet . 

De Stéchdag fir d’Biller eranzeschécken                  

ass de 15. September 2014. 

D‘ Biller kënnen iwwer all gängeg digital 

Späichermëttelen eragereecht ginn un 

Paul Mathias  

28, route de la Sûre  

L-9390 Reisdorf  

oder via Email op mathiasp@pt.lu 

mailto:mathiasp@pt.lu
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„Cela me plait“ Concours photo 2014 

Par la présente nous avons le plaisir de lancer un pre-

mier concours photo. 

Un jury neutre, composé de représentants du Conseil 

communal, du Syndicat d’initiative et de la Commission 

de la culture primera les premier, deuxième et troi-

sième gagnants. A partir de novembre 2014 toutes les 

photos soumises seront exposées.  

Lors du vernissage de l’exposition les trois gagnants se-

ront honorés par un cadeau. Pendant toute la durée de 

l‘exposition tout visiteur pourra participer au vote pour 

déterminer la photo qui gagnera le prix du public. Le gagnant du prix du public sera honoré par les représen-

tants communaux lors de la réception de nouvel an.  

Règlement du concours 2014 

Thème du concours 2014: „Cela me plait“ (dans ma commune) 

Tout concurrent pourra soumettre un maximum de 3 photos digitalisées prises soi-même. Les images pour-

ront soit être en couleur, soit en noir et blanc. 

La résolution des photos au format JPEG devra être assez élevée pour permettre un agrandissement au 

format 30x40cm en bonne qualité. 

Chaque photo devra porter un titre. 

La participation au concours s’adresse à tout citoyen de la Commune de Reisdorf (adultes et enfants). Les 

membres de la Commission de la Culture et de la Communication ainsi que les membres du jury sont exclus 

du concours. 

 

En participant au concours le concurrent garde les droits de ses 

photos. Les photos des gagnants seront exposées de façon per-

manente dans les bâtiments publics de la commune. 

Les photos seront imprimées fin septembre 2014 et transmises 

au jury de façon anonyme. 

La date limite pour soumettre les photos             

sera le 15 septembre 2014. 

Les photos peuvent être soumises       

moyennant tout support digital usuel  

Paul Mathias  

28, route de la Sûre  

L-9390 Reisdorf  

ou via email à mathiasp@pt.lu 

mailto:mathiasp@pt.lu
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D‘Bibliothéik ass op:   all Samsdeg vun 10.00 bis 12.00 Auer      Contact:   Sylvie Bisenius   691 58 32 88  

Déi aktuell Bicherlëscht fannt Dir um Internetsite vun der Gemeng  ënnert: 

www.reisdorf.lu/Commune-informations générales/Bibliothèque au Gillenshaus/PDF livres disponibles 

Bibliothéik am Gillenshaus 
 

Aus de Kommisiounen Aus de Kommisiounen --    Gemeng Reisduerf  Gemeng Reisduerf    

Les commissions consultatives Les commissions consultatives --      commune de Reisdorf commune de Reisdorf   

 

http://www.reisdorf.lu
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La bibliothèque est ouverte:   tous les samedis de 10.00-12.00 heures      Contact:   Sylvie Bisenius   691 58 32 88  

une liste actuelle des livres est disponible sur le site internet de la commune: 

www.reisdorf.lu/Commune-informations générales/Bibliothèque au Gillenshaus/PDF livres disponibles 

 

Bibliothèque au Gillenshaus 

 

http://www.reisdorf.lu
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Lesestunde für Reisdorfer Schüler der Zyklen 2/3/4 

 

Fast alle Kinder mögen Ketchup. Ob die englischen Königin auch Ketchup mag, erfahrt Ihr  

 

  am 14. Dezember 2014  von 10.00h-12.00h 

 in der Gemeindebibliothek Reisdorf im Gillenshaus 

Wir malen, lesen und essen Lebkuchen. 

 

Für jedes Kind gibt es auch eine kleine Überraschung. 

 

Séance de lecture pour les enfants                  
des cycles 2/3/4 de  Reisdorf 

 

Presque tous les enfants aiment le ketchup.  

Vous apprendrez si la reine d’Angleterre l’aime aussi 

 

 Samedi, le 14 décembre 2014 de 10h à 12h 

 à la bibliothèque communale                                                            
de Reisdorf  au Gillenshaus. 

Nous allons faire du coloriage, nous allons lire et                                                
nous mangerons du gâteau de Noël. 

 

Chaque enfant recevra une petite surprise! 

 

 

 

Es laden ein: 

Soyez les bienvenus! 

Kulturkommissioun Reisdorf 

Commission consultative de la culture 
Reisdorf 

Liane Müller 

GfsS Zweig Luxemburg 

Tél : 621 660 726 

 



 

 

  

71 

REDDER 2REDDER 2--20132013                            --7171--  

                       Aus de Kommissiounen Aus de Kommissiounen --    Gemeng Reisduerf  Gemeng Reisduerf    
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ËmweltkommissiounËmweltkommissioun  

La commission consultative de l‘environnement La commission consultative de l‘environnement   

 

Programm 2014 - Programme 2014 

11. Januar 2014: Sammelaktioun vun de Chrëschtbeemercher 

Collecte des sapins de Noël 

 
 

 

 

15. Februar 2014: 

Vollmoundwanderung                         

Randonnée en pleine lune 

 

16. Mäerz 2014: Faire Kaffi 

Petit déjeuner équitable 

 

 

29. Mäerz 2014:      

Grouss Botz                       

Grand nettoyage 



 

 

  

Aus de Veräiner -  Gemeng Reisduerf   

Les clubs et associations -   commune de Reisdorf  
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Aus de Veräiner -  Gemeng Reisduerf   

Les clubs et associations -   commune de Reisdorf  

REDDER 2-2013              -74-   

50 Joer Syndicat d’Initiative et 

du Tourisme Reisduerf 

Den 16. Juni 2013 huet de Syndicat d’Initiative 

et du Tourisme Reisduerf säi 50-järege Ju-

biläum bei wonnerschéinem Wieder gefeiert.  

Fir unzefänken huet d’Presidentin, d’Madame 

Siegrid Staff d’Leit begréisst. Duerno hun de 

Buergermeeschter, den Här Fränk Weber an 

d’Presidentin vun der Esimso, d’Madame Karin 

Breuskin eng Ried gehal. Fir de musikaleschen 

Encadrement huet déi nei Reisdrëfer Musik 

gesuergt. 

Bei engem gudde Patt an engem klenge Maufel, déi d’Ge-

meng spendéiert huet, ass dëse schéine Mëtteg op en Enn 

gaang. 
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Scho méi laang huet sech de Reisdrefer Syndicat d’Initiative et du Tourisme dermat befaasst 

d’Foussgängerbréck op der Promenade R2 iwwer d`Wäiss Äernz, déi an engem schlechten 

Zoustand war, ze ersetzen. 

No Récksprooch mat der Gemeng an dem Fierschter konnt et lass goen. Als Baumaterial hunn 

d’Bëschaarbechter Douglasien am Gemengebësch gehaen. Déi goufen duerno bei der Entreprise 

Jacob & Weis zu Hieffenech op d’Mooss geschnid-

den . 

De 16.Oktober war et dann esou wäit; d’Administ-

ration des Ponts et Chaussées huet tëschent Reis-

dref an der Keiwelbaach d‘Strooss gespart. Et gouf 

an engems och dovu profitéiert fir e puer geféier-

lech Beem lanscht d’Strooss ewechzemaachen. 

Mat dem Kran vum Charpentier goufen di 2 Haapt-

träger op d’Plaz ge-

luegt. Duerno hunn d’Bëschaarbechter d’Bréckebett, zolitt Gelän-

neren an och nach nei Trape gebaut. 

Zënterhir ass d‘Promenade R2 erëm ganz an der Rei. Elo leit et 

nach just un Iech fir 

mol erëm eng Kéier 

d’Schong ze strécken, 

duerch de Reisselt an 

iwwer d’Koop ze 

trëppelen an d‘Natur 

op eiser Hausdier 

erëm frësch ze er-

fuerschen. 

Bréckeschlag iwwer Bréckeschlag iwwer 

d’Wäiss Äernzd’Wäiss Äernz  
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Aufstieg in die 2. DivisionAufstieg in die 2. Division  
Vor kurzem ehrte die Gemeindeverwaltung 

die 1. Mannschaft des Tischtennisvereins aus 

Reisdorf, die in der Meisterschaft 2012/2013 

den Aufstieg in die 2. Division geschafft hat. In 

ihrer Ansprache würdigte Schöffin Joëlle Wies

-Nober die Leistung der Spieler Marco Hu-

bert, Serge Besche, Fränk Weber, Marc Ro-

eder und Mik Keilen nicht nur für den Auf-

stieg sondern auch den 1. Platz in ihrem Dis-

trikt, dies nach spannendem Duell gegen die 1. 

Mannschaft aus Biwer. Leider gab es bei der 

Divisionsmeisterschaft keine erfolgreiche Fortsetzung, da man nach hartem Kampf der Mannschaft von 

Union Luxemburg 4 unterlegen war. Nachdem sich Präsident Marc Roeder für den herzlichen Empfang 

bei der Gemeindeverwaltung bedankt hatte wurde das Glas erhoben und auf eine hoffentlich erfolgreiche 

Meisterschaft 2013/2014 angestoßen. 

Der Tischtennisverein, der in diesem Jahr 

seinen 35. Geburtstag feiert, wurde am 24. 

August 1978 von Mett und Hilda Ersfeld, 

die dann auch als Präsident und Sekretärin 

fungierten, gegründet. Gespielt wurde in 

den Anfangsjahren in ihrer Garage, ehe es 

dann über das Kulturzentrum in die neue 

Sporthalle ging. Auch wenn der Verein eini-

ge Höhen und Tiefen zu überstehen hatte 

und die Mitgliederzahlen im Laufe der letz-

ten Jahre zurückging, herrschte im Verein 

immer eine gute Stimmung und diese wird 

auch in Zukunft sowohl mit aber auch ohne 

Erfolg garantiert sein. 

Dësch Tennis Reisduerf 
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Di nei  

Reisdrëfer Musek a.s.b.l.  

geet op den Tour  

 

Mol keng 4 Wochen no eiser konstitutiver Generalver-

sammlung vum 18. Mee 2013 hu mir - op Ufro vum Syn-

dicat d’ Initiative vu Reisduerf - de 16. Juni 2013 eis éischt offiziel Missioun gemeeschtert, an 

dat am Kader vun de Feierlëchkeeten  vun der 50 Joer Feier vum Reisduerfer Syndicat d’

Initiative, déi an enger flotter Ambiance a mat vill Sonn stattfonnt huet. 

   50 Joer Syndicat d’ Initiative vu 

Reisduerf:  16. Juni 2013 

Eis Leit hate vill Spass, an den Applaus  

 

 

 

     vum Publikum huet eis gewisen, datt mir  

     als nei Musek hei am Duerf gutt ugesinn an  

     gäere gelauschtert  ginn.   

     Daat ass gutt ze wëssen  

an motivéiert all eis Memberen, besonnesch well et eis de Moment leider 

ëmmer nach nët méiglech ass, mat neien Instrumenter och weider Musi-

kante dobäizekréien, fir eisen Ensemble ze verstäerken an auszebauen. 
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E weidere Mount méi spéit wor di nei Reisdrëfer Musek a.s.b.l. och geruff ginn, fir um 

éischten                Multi – Kulti – Fest :  13. Juli 2013     matzemaachen.  

Fir dem immens       o fwiese lungsrä iche 

P rog ra mm vu m  MULTI -KULTI -Fes t 

2013 och nach eng flott musekalesch Note 

ze ginn, goufe vun eisem Dirigent Jeff 

Mack extra nach ver- schidde Museksstecker 

ageprouft a woren dohir och e Garant fir 

vill iwwerascht, mee virun allem déck 

begeeschtert Ge- siichter ënnert dem Pu-

blikum. Jo, mir ginn eis drun, och wann eis jonk Musikante dofir vill musse matmaachen, 

muench aner Fräizäitaktivitéit och heinsansdo zréckgestallt muss ginn a natiirlech och hir  

Elteren ëmmer musse mat dobäi sinn, wann 

et drëms geht, den Transport, d’ Logistik an 

d’ Moral vun eise jonke Musikanten mat ze 

assuréieren. 

 

Reisdrëfer Kiermes : 23. an 24. August 2013 

Um Enn vun der Summervakanz ass d’ 

Reisdrëfer Musek a.s.b.l. och fir d’éischt 

am Kontext vun der Reisdrëfer Kiermes 

opgetruede, wou mir un zwee Owender 

an all Eck vu Reisduerf opgetruede wa-

ren, fir di traditionell Stécker vum Hämmelsmarsch an vun der Kiermes ze spillen.  
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Leider stoung dës Kiermes klimatesch ënner kengen gudde Stäer, well d’ Temperaturen rop 

a rof gounge a mir zu gudder Lescht och nach mam nächsten Donnerwieder ze kämpfen ha-

ten. Ëmsou méi woren mir frou, dass mir op eisem Tour daks op e Patt an eng kleng Paus 

invititéiert goufen, wat bei Grouss a Kleng gutt ukomm wor. Mir soen Iech Merci dofir !   
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Den Hierscht 2013 wor fir eis Musikante net manner chargéiert: 

Journée de la Commémoration 

nationale à Reisdorf:  

06. Oktober 2013  

Gemeinsam mam Gemengerot, de Reis-

duerfer Pompjeëen an der Chorale huet d’ 

Reisdrëfer Musek a.sb.l. un de Feierlech-

keete ulässlech der nationaler Commémoriatioun deelgeholl an och hei aktiv contribubéiert 

mat dem Spille vun der Heemecht virun de Léit op der Plaz beim Monument vun der Commé-

moratioun.  

 

 

 

 

 

 

Eng Woch duerno si mir dunn op Wallenduerf-Bréck gaang, fir do di traditionnell  

Wallenduerfer Kirmes : 12. Oktober 2013  

musikalesch ze encadréieren. Kale Wand a nidreg Temperature woren d’ Begleeder op ei-

sem Wee - an et gouf eise Musikante vill Courage ofverlangt, fir hei zu all Moment voll 

Leeschtung ze weisen.  
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                              Wallenduerfer Kirmes :12. Oktober 2013  
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Villes gouf duerch d’ Neiwalen am Oktober changéiert, 

esou och d’ Feierlechkeeten am Kader vun der                       

     Héisdrëfer Kirmes: 19. Oktober 2013    

 

 

 

 

 

 

 

De Virowend virun de Walen woren mir mat eiser motivéierter Equipe am ganzen Duerf ën-

nerwee an hu vill Léit mat eise Museksstécker begeeschteren kënnen. Och esou munch 

ganz Jonken wollt eis e Stéck duerch d’ Duerf begleeden, an zu gudder Lescht gouf et och 

nach frësche 

Viez an eng 

gudd Drëpp 

fir eis alle-

guerten. Mir 

soen Iech vill-

mools Merci 

fïr de flotte 

Empfank bei 

I e c h  z u   

Héisdrëf  ! 



 

 

  REDDER 2-2013              -86- 

Aus de Veräiner -  Gemeng Reisduerf   

Les clubs et associations -   commune de Reisdorf  

Die nei  

 Reisdrëfer Musek a.s.b.l.  

ass vill ënnerwee an mir haaten e volle 

Programm fir 2013 - an d’ Joer 2013 ass 

och nach net ganz gelaf…. 

….mir soen Iech alleguerte Merci fir Är  Ën-

nerstëtzung a wiere frou, wann och Dir de 

Wee bis bei eis géift fanne  

 fir matzemaachen an eisem                                

         Ensemble instrumental 

 fir matzespilllen an eise wöchentleche   

         Prouwen  

       fir matzegoen bei eisen Optrëtter,  

wëll nëmmen esou kënne mir och weiderhin hei an eisen Dierfer vill flott Musek spille kommen 

an och iwwert eis Gemeng eraus zesumme mat aner Museken gemeinsam Optrëtter realiséie-

ren. 

Eng nei Musek erfuerdert vill Courage an Asaz, den eis jonk a manner jonk Musikanten ëm-

mer gewisen hunn — an dofir hinnen e häezlëche Merci.   

An falls Dir kee Musikant sidd, an Dir wéilt eis awer e Stéck weiderhëllefen - da maacht eis ee 

kléngen Don — all Ënnerstetzung ass wëllkomm.  

 IBAN LU18 1111 7020 1728 0000 

CCPLULL 

Reisdrëfer Musek a.s.b.l. 
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Schéi Chrëschtdeeg an                         Schéi Chrëschtdeeg an                         

e gudde Rutsch an d’neit Joer !e gudde Rutsch an d’neit Joer !  
  

Feliz Natal e um próspero Ano Novo!Feliz Natal e um próspero Ano Novo!  

¡Feliz Navidad y próspero año nuevo!¡Feliz Navidad y próspero año nuevo!  

Prettig Kerstfeest en een gelukkig nieuwjaar!Prettig Kerstfeest en een gelukkig nieuwjaar!  

Buon Natale e Felice Anno Nuovo!Buon Natale e Felice Anno Nuovo!  

Cracium FericitCracium Fericit  

Srekan Bozik I Nova GodinaSrekan Bozik I Nova Godina  

Wesolych Swiat i Szczesliwego Nowego RokuWesolych Swiat i Szczesliwego Nowego Roku  

Boas Festas e um feliz Ano NovoBoas Festas e um feliz Ano Novo  

Röömsaid jöule ja head uut aastatRöömsaid jöule ja head uut aastat  

Merry Christmas and a Happy New Year!Merry Christmas and a Happy New Year!  

Suksan Wan Christmas lae Sawadee Pee MaiSuksan Wan Christmas lae Sawadee Pee Mai  

  Chuc Mung Giang Sinh Chuc Mung Giang Sinh --  Chuc Mung Tan NienChuc Mung Tan Nien  

Fröhliche Weihnachten                                              Fröhliche Weihnachten                                              

und ein glückliches neues Jahr!und ein glückliches neues Jahr!  

Maligayang PaskoMaligayang Pasko  

Joyeux Noël et bonne année!Joyeux Noël et bonne année!  

Zalig Kerstfeest en Gelukkig nieuw JaarZalig Kerstfeest en Gelukkig nieuw Jaar  

Kung His Hsin Nien bing Chu Shen TanKung His Hsin Nien bing Chu Shen Tan  

Vessela Koleda i Shtastliva Nova GodinVessela Koleda i Shtastliva Nova Godin  

  

http://fr.wiktionary.org/w/index.php?title=Schei_Chreschtdeeg_an_e_gudde_Rutsch_an_d%E2%80%99neit_Joer&action=edit&redlink=1
http://fr.wiktionary.org/w/index.php?title=Schei_Chreschtdeeg_an_e_gudde_Rutsch_an_d%E2%80%99neit_Joer&action=edit&redlink=1
http://fr.wiktionary.org/w/index.php?title=Maligayang_Pasko&action=edit&redlink=1
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